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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩৫৭৬

৪৫/ দু'আসমূহ (ه صلى الله عليه وسلمكتاب الدعوات عن رسول ال)
পিরেদঃ ১১৮. মহমােনর দু'আ করা

باب ف دعاء الضيفِ

আরবী

نزِيدَ بي نةُ، عبدَّثَنَا شُعفَرٍ، حعج ندُ بمحدَّثَنَا مح َّثَنالْم ندُ بمحم ،وسو مبدَّثَنَا اح

َله عليه وسلم عال صل هال ولسر لنَز رٍ، قَالسب نب هدِ البع نع ،رٍ الشَّاميخُم

عمج هيعبصى بِاالنَّو لْقيو لكاانَ يَرٍ فبِتَم تا ثُم نْهم لكا فَاامطَع هلَينَا ابفَقَر ِبا

ثُم نيعبصا نيى بالنَّو َلْقفَا هال نْ شَاءا يهف ّظَن وهةُ وبشُع قَال َطالْۇسةَ واببالس

ات بِشَرابٍ فَشَرِبه ثُم نَاولَه الَّذِي عن يمينه قَال فَقَال ابِ واخَذَ بِلجام دابته ادعُ لَنَا ‏.‏

نسح دِيثذَا حه ‏"‏ ‏.‏ قَال مهمحارو ملَه راغْفو مزَقْتَها ريمف مارِكْ لَهب م‏ "‏ اللَّه فَقَال

صحيح ‏.‏ وقَدْ روِي ايضا من غَيرِ هذَا الْوجه عن عبدِ اله بن بسرٍ ‏.‏

বাংলা

৩৫৭৬। আবদুাহ ইবনু বুসর (রািযঃ) হেত বিণত আেছ, িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

আমার বাবার িনকেট এেলন। আমরা তার জন খাদ পিরেবশন করেল িতিন তা আহার করেলন। তারপর খজুর

আনা হেল িতিন তা খেত থাকেলন এবং দুই আুেলর মাধেম খজুেরর িবিচ ফেল িদেত লাগেলন মধমা ও

তজনী এক কের। ’বাহ বেলন, এটা আমার সেহ, ইনশাআাহ এটাই সিঠক। তারপর পানীয় ব আনা

হেল িতিন তা পান করেলন, তারপর পানপা তার ডান পােশর বিেক িদেলন। ’আবদুাহ ইবনু বুসর (রািযঃ)

বেলন, তারপর আমার বাবা তার সওয়ারীর লাগাম ধের বলেলন, আমােদর জন দু’আ কন। িতিন বলেলনঃ “হ

আাহ! তােদর য িরিযক িদেয়ছ তােত বারাকাত দান কর, তােদরেক মা কর এবং তােদর িত দয়া কর"।

সহীহঃ মুসিলম (৬/১২২)।

আবূ ঈসা বেলন, এ হাদীসিট হাসান সহীহ। আবদুাহ ইবনু বুসর (রািযঃ) হেত হাদীসিট অনসূেও বিণত

আেছ।
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English

`Abdullah bin Busr narrated:
“The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) stayed with my father.” So he said: “We
brought some food near him, so he ate from it, then he was brought dates,
so he would eat it and cast the pit with his two fingers” - he joined between
his forefinger and middle finger - Shu`bah said: “And that is what I think
concerning it, if Allah wills.” - “and he cast the pit between two fingers, then
he was brought drink, so he drank it and then passed it to the one on his
right.” He said: “So my father said - as he took hold of the rein of his beast:
‘Supplicate for us.’ So he said: ‘O Allah, bless for them what You have
provided them, and forgive them, and have mercy on them (Allāhumma
bārik lahum fī mā razaqtahum waghfir lahum warḥamhum).’”

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু বুসর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=41984

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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